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Dispożizzjonijiet dwar il-projbizzjoni tal-produzzjoni u l-
kummerċjalizzazzjoni ta’ ikel u għalf li jikkonsistu minn, iżolati minn
jew prodotti minn kulturi ta’ ċelloli jew tessuti derivati minn annimali
vertebrati u dwar il-projbizzjoni tan-nominazzjoni bħala laħam...
Data tal-wasla : 27/07/2023
Tmiem tal-Waqfien : 30/10/2023 (withdrawn)

Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2023) 2260

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2023/0469/IT

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. Italy

3A. MINISTERO DELLE IMPRESE E DEL MADE IN ITALY
Direzione generale per il mercato,la concorrenza,la tutela del consumatore e la normativa tecnica
Divisione VI-Normativa tecnica-Sicurezza e conformità dei prodotti
+39 64705.2554 ucn98.34.italia@mise.gov.it

3B. MINISTERO DELL'AGRICOLTURA, DELLA SOVRANITÀ ALIMENTARE E DELLE FORESTE
Dipartimento delle politiche competitive, della qualità agroalimentare, della pesca e dell'ippica
Direzione generale per la promozione della qualità agroalimentare e dell'ippica
PQAI I
ROMA
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4. 2023/0469/IT - C50A - Oġġetti tal-ikel

5. Dispożizzjonijiet dwar il-projbizzjoni tal-produzzjoni u l-kummerċjalizzazzjoni ta’ ikel u għalf li jikkonsistu minn, iżolati
minn jew prodotti minn kulturi ta’ ċelloli jew tessuti derivati minn annimali vertebrati u dwar il-projbizzjoni tan-
nominazzjoni bħala laħam...

6. Ikel u għalf li jikkonsistu minn, iżolati minn jew prodotti minn kolturi taċ-ċelloli/prodotti pproċessati li fihom proteini
veġetali

7.

8. L-abbozz għandu l-għan li jintroduċi projbizzjoni fuq il-produzzjoni u l-kummerċjalizzazzjoni ta’ ikel u għalf li jikkonsistu
minn, iżolati minn jew prodotti minn kulturi ta’ ċelloli jew tessuti derivati minn annimali vertebrati, kif ukoll projbizzjoni
fuq id-deżinjazzjoni ta’ prodotti pproċessati li fihom proteini veġetali bħala laħam.
It-test tal-abbozz jikkonsisti f’seba’ artikoli.
L-ewwel artikolu jidentifika l-għanijiet u jistabbilixxi d-definizzjonijiet.
It-tieni artikolu jintroduċi projbizzjoni fuq il-produzzjoni u l-kummerċjalizzazzjoni ta’ ikel u għalf li jikkonsistu minn, iżolati
minn jew prodotti minn kulturi ta’ ċelloli jew tessuti derivati minn annimali vertebrati.
It-tielet artikolu jintroduċi projbizzjoni fuq id-denominazzjoni ta’ prodotti pproċessati li fihom proteini veġetali bħala
laħam.
Ir-raba’ artikolu jidentifika l-awtoritajiet responsabbli għat-twettiq tal-kontrolli kif ukoll ir-regoli dettaljati għall-
applikazzjoni tas-sanzjonijiet, li huma żviluppati aktar fl-Artikoli 5 u 6 li ġejjin.
Fl-aħħar nett, hemm artikolu finali dwar il-klawżola tal-invarjanza finanzjarja.

9. Minħabba n-nuqqas, fil-preżent, ta’ leġiżlazzjoni speċifika fil-livell Ewropew, ġie deċiż li jsir intervent b’mod
prekawzjonarju fil-livell nazzjonali biex jiġu protetti l-interessi relatati mas-saħħa u l-wirt kulturali. B’mod partikolari, l-
abbozz tal-leġiżlazzjoni għandu l-għan li jipproteġi s-saħħa tal-bniedem billi jistabbilixxi projbizzjoni fuq il-produzzjoni u l-
kummerċjalizzazzjoni ta’ ikel sintetiku fl-implimentazzjoni u r-rispett tal-prinċipju ta’ prekawzjoni stabbilit fl-Artikolu 7 tar-
Regolament (KE) Nru 178/2002 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tat-28 ta’ Jannar 2002.

10. Referenzi għat-testi bażiċi:
B-2023-0469-IT-01
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16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE

**********
Il-Kummissjoni Ewropea



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

Direttiva tal-Pont ta’ kuntatt (UE) 2015/1535
email: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


